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Натиснете кратко Източник, за да изберете Оптичен режим.
1. 1. Свържете телевизора с оптичен порт на гърба на

високоговорител чрез оптичен кабел.
2. Моля, уверете се, че сте задали "PCM режим" като 
цифров изход на вашите устройства, като Blue-ray 
DVD, телевизор и видео плейър и др. По-долу като 
пример.
3. Регулирайте силата на звука, докато 
възпроизвеждате музика.

   AUX режим
1. Натиснете кратко, за да превключите аудио 

източника в режим AUX. Свържете 
високоговорителя с аудио източник чрез сигнален 
кабел (изходен интерфейс на устройства като 
телевизор, компютър, мобилни телефони и др.).
2. Регулирайте силата на звука, докато 
възпроизвеждате музика.

  Optical режим

Setting Display

Sound analog audio output

Video Digial audio output PCM

Sound mode AC-3

DTS

Съвети:
Моля, уверете се, че телевизорът поддържа 
оптична функция.

9 10Спецификации

Troubleshooting

Възможна причина решение

F&D системата 
не се влючва

Слаб звук

F&D 
дистационното 
не работи

Захранващият кабел не 
е свързан към 
електрическия контакт 
и/или F&D системата

Звък на  F&D системата 
е твърде нисък

Слаби батерии

Изходното у-во 
няма сигнал

Провери връзката

Увеличи звука от бутона

Смени батерийте

Проверете кабела и 
го сменете ако е 
необходимо

Сложете вашето 
Bluetooth ув-во близо 
о колоните 

Разсоянието е твърде 
далечно в блутуут 
режим

Bluetooth у-вото не е 
свързано правилно 

Кабелът не е 
включен правилно
Повреден кабел

Няма звук

Рестартрайте 
колоните и опитайте 
отново

Няма звук в 
оптичен режим

Оптичния кабел не е 
свързан добре или е 
повреден

не огъвайте оптичния 
кабел повече от 50 
градуса

Output power (RMS): 120W(80W+20W*2)
Speaker Unit:
Subwoofer: 8”*1pcs
Soundbar: (52*92mm)*2pcs
Tweeter: 1”*2pcs
Frequency response: 20Hz-20KHz
S/N Ratio: ≥70dB
Separation: ≥45dB
Bluetooth version: V5.3
Power: 100-240V~50/60Hz 0.5A 
Soundbar: W996xD118xH68mm
Subwoofer: W185xD380xH372mm

1.  Не инсталирайте това оборудване в затворено или вградено 
пространство, като шкаф за книги или подобен модул, и оставете 
в условия на добра вентилация. Вентилацията не трябва да се 
възпрепятства чрез покриване на вентилационните отвори с 
предмети като вестници, покривки, завеси и др.
2. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да намалите риска от пожар или токов 
удар, не излагайте този уред на дъжд или влага. Апаратът не 
трябва да се излага на капки или пръски и предмети, пълни с 
течности, като вази, трябва да
да не се поставят върху апарата.
3. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Щепселът се използва като устройство за 
изключване, устройството за изключване трябва да остане готово 
за работа.

4. 4. Правилно изхвърляне на този продукт. Тази 
маркировка показва, че този продукт не трябва да се 
изхвърля заедно с други битови отпадъци в целия ЕС. За 
да се предотврати евентуално увреждане на околната 
среда или човешкото здраве от
неконтролирано изхвърляне на отпадъци, рециклирайте 
го отговорно, за да насърчите устойчивото повторно 
използване на материални ресурси. Да върна
вашето използвано устройство, моля, използвайте 
системите за връщане и събиране или се свържете с 
търговеца на дребно, откъдето е закупен продуктът. Те 
могат да вземат този продукт за безопасно за околната 
среда рециклиране.
5. Честота: 2.402GHz-2.48GHz
6. Макс. предавателна мощност: 10 dBm

Инструкция за безопасност за CB и CE-LVD

Инструкции за монтаж на конзола за стена

Subwoofer & soundbar сдвояване

subwoofer  не 
може да се 
върже

След натискане на 
бутона за сдвояване на 
гърба на субуфера, 
събуферът не може 
автоматично да се 
свърже със Soundbar

Изключете субуфера и 
го включете отново; 
Изключете Sound 
Blaster и го включете; 
(изберете едно от 
двете)

Моля обърнете внимание:
1. устройството, последно свързано към системата F&D, се свързва 

автоматично, когато Bluetooth е активиран и входът за Bluetooth 
възпроизвеждане е избран. в този случай съобщението 
         ще се появи

2. Стартирайте възпроизвеждането на носител на вашето мобилно крайно 
устройство и звукът автоматично ще бъде генериран от системата F&D.

 USB режим

1. Включете USB драйвер
2. Четец на карти, поддържащ максимум 32GB, както и 
MP3/WMA двойни формати за декодиране
3. Възпроизвеждане на музика (вижте функцията за дистанционно управление)

Ръководство за работа

Възпроизвеждане чрез Bluetooth

Трябва да се следват стъпки
1. Натиснете клавиша Source, за да изберете Bluetoothрежим  2.   ще 
се появи на дисплея
3. 3. Вече имате 30 секунди, за да регистрирате вашето мобилно 

крайно устройство
4. Стартирайте търсенето на крайното си мобилно устройство
5. Ако мобилното устройство изисква код за достъп, моля
въведете 0000
6. След потвърждение връзката ще се осъществи автоматично
    и      ще се появи на дисплея

1. Bluetooth трябва да е активиран на крайното мобилно устройство, което 
искате да свържете с “Fenda HT-388D”
2. Мобилното крайно устройство трябва да поддържа Bluetooth A2DP
3. Крайното мобилно устройство трябва да е в обхвата на Fenda HT-388D 
(макс. 15 м)
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Забележка: Когато за първи път включите високоговорителя, 
Soundbar трябва да се свърже успешно със субуфера 
(светлинният индикатор на събуфера свети постоянно) и след 
това да използвате друг носител за свързване към Bluetooth.
Основно изискване

版本：A/4

HT-388D Инструкции за употреба

封底封面

5 6Дисанцинно Инструкции за монтаж на конзола за стена

1. Маркирайте две места за болтове на стената с 
интервал от 690 мм на ниво.
2. Пробийте два отвора на маркираните места.
3. Поставете два болта и пластмасови части в гумената 
запушалка за окачване на скобата.

690

FD-SPK031

Reset

SourceTreble BASS

TV   Surround   Music

/

TV

690mm

2Схема на свързване на продукта

Power Cable

AUX/DVD Cable

Optical Cable

1. HDMI(ARC)

2. USB PLAY

3. AUX

4. OPTICAL

5. COAXIAL

6. POWER
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Внимание1

* Не поставяйте системата на място с висока температура и влажна
среда, предпазвайте го от дъжд или грубо боравене и 
силен удар.

*

* 

* 

* 

За да избегнете токов удар и други инциденти, не 
отваряйте капака на задния панел за ремонт без 
професионално ръководство.
В случай, че частици или други течности случайно 
попаднат вътре в продукта, моля, изключете незабавно 
захранването. В случай на ремонт, моля, потърсете  
професионалната поддръжка за помощ.
Изключете захранването и извадете щепсела от 
захранващия жак, когато системата не работи.

* Пазете го от капки вода или пръски вода и не е 
разрешено поставянето на контейнер с течност от горната 
му страна.
* Дръжте вентилационния отвор на шкафа далеч от 
стената на поне 20 mm и вентилационният отвор не 
трябва да се блокира.
* Оборудването трябва да се използва при максимална 
температура на околната среда 35 градуса C.
* Надморска височина на работа до 2000м.
Съдържание на опаковката
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1pc
1pc
1pc
2pcs
2pcs
1set
1pc
1pc

HDMI（ARC）к абел 
Дисанционно
Инструкции у-ба        
Захранващ кабел
AAA батеии
Болт и гумена запушалка 
Optical кабел
3.5mm Audio каел
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FD-SPK031

Source

TV   Surround   Music

/

Manual

3 4Контролни бутони на панела

Инструкция за контролния панел

Дистанционно

Функция на бутоните за дистанционно управление

A. ：Включване/ изключване
B. 

C. :
a.  USB Режим: Кратко натискане за пускане/пауза на 

възпроизвеждането на музика.

b.  Bluetooth режим: кратко натискане за пускане/пауза на 

музика. продължително натискане за сдвояване.
D. : Натиснете кратко, за да намалите силата на звука

a.  USB режим: Натиснете продължително, за да изберете предишна 
песен.
b. Bluetooth режим: Натиснете продължително, за да изберете 
предишна песен.

E. :  Натиснете кратко, за да увеличите звука

a.  USB режим: Натиснете продължително, за да изберете 
следващата песен.

b.  Bluetooth режим: Натиснете продължително, за да 
изберете следващата песен.

Source: Превключване между BT/Optical/USB/AUX/
HDMI(ARC） /Coaxial режим.

кратко натискане за включване/изключване на у-вото.

заглушаване или включване на звука и продължително 

натискане за фабрични настройки по подразбиране.

Увеличаване на звука: кратко за да увеличите нивото на 

звука.  продължително за да увеличите звука непрекъснато. 

Предишна песен: В режим USB и Bluetooth натиснете кратко, 

за да изберете предишна песен. Натиснете продължително, 

за да превключите към предишната папка.

Следваща песен: В режим USB и Bluetooth натиснете кратко, 

за да изберете следващата песен. Натиснете продължително, 

за да превключите към следващата папка.

Възпроизвеждане/пауза/BT: В USB и Bluetooth режим 

натиснете кратко за възпроизвеждане/пауза на музика. 

Натиснете продължително 2 секунди в режим на Bluetooth 

сдвояване.

Натиснете, за да намалите нивото на звука.

Treble режим: Първо натиснете кратко „Treble“, след 

това натиснете увеличаване или намаляване на звука, 

за да регулирате Ниво „Treble“.

Режим BASS: Първо натиснете кратко „BASS“, след 

това натиснете бутона за увеличаване или намаляване 

на звука, за да регулирате нивото на „BASS“.

Източник: Превключете между Bluetooth/Оптичен/USB/

AUX/HDMI(ARC‰/Коаксиален режим).
TV TV: превключване в TV режим. 
Surround Surround: превключване в Surround режим         . 
Music Music: превключване в Music режим.
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Статус 1
След като включите устройството за първи път, ще откриете, че 
Soundbar и субуферът ще се сдвоят автоматично, както следва
1. Включете Soundbar и субуфера. Bluetooth индикаторът на 
субуфера ще продължи да мига.
2. Независимо дали Soundbar е в някой от режимите Bluetooth /
Optical/USB/AUX/HDMI(ARC)/Coaxial, изчакайте около 1 минута, 
Soundbar и субуферът могат да се сдвоят автоматично
3. След успешното сдвояване на Soundbar и субуфер, Bluetooth 
индикаторът на субуфера ще продължи да свети в синьо.

Статус 2:
Свържете звуковата лента и субуфера ръчно, както следва
1.
2.

3.

Включете Soundbar и субуфера.
Натиснете кратко бутона "сдвояване", предоставен от задната 
страна на субуфера, веднъж. Bluetooth индикаторът на субуфера 
ще започне да мига. Изчакайте една минута, звуковата лента и 
субуферът ще влязат в режим на сдвояване и ще се свържат. 
След успешно сдвояване индикаторът за Bluetooth на субуфера 
ще продължи да свети в синьо.

Статус 3:
Свържете отново звуковата лента и субуфера
1.
2.

Включете Soundbar и субуфера.
Натиснете веднъж бутона "сдвояване" от задната страна на 
субуфера. Натиснете го отново след интервал от 2 секунди и 
изчакайте една минута, звуковата лента и субуферът ще влязат 
в режим на сдвояване и ще се свържат.

3.След успешно сдвояване, Bluetooth индикаторът на субуфера

ще продължи да свети в синьо.

Проверете 
инструкциите за 
включване на у-то




